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A SAPORI TIPICI
TRADITIONAL FLAVOURS

LA PRENOTAZIONE È CONSIGLIATA RESERVATION RECOMMENDED

DRESS CODE 
Gentile Ospite, per l’accesso al ristorante 
è richiesto un dress code Smart Casual. 
È sconsigliato l’accesso con infradito, 
canottiera e pantaloncini corti.

DRESS CODE 
Dear Guest, for the access  to our restaurant 
a Smart casual dress code is well appreciated. 
Access with flip-flops, undershirt and shorts
is not recommended.

Piatto vegetariano
Vegetarian dish

Piatto senza glutine
Gluten free

LINGUA DI VITELLO CON SALSA VERDE, 
PERE ALLO ZAFFERANO E PANE DI SEGALE TOSTATO 
AL BURRO DI NORMANDIA
VEAL TONGUE WITH GREEN SAUCE, SAFFRON PEARS 
AND NORMANDY BUTTER RYE BREAD 
1—3—7—8—9 

RISOTTO CARNAROLI CON PECORINO DOP, GEL DI MELA 
E TARTUFO NERO  
CARNAROLI RISOTTO WITH PECORINO CHEESE, APPLE GEL 
AND BLACK TRUFFLE
7—9—12     

CONTROFILETTO DI CAPRIOLO CON CROSTONE 
DI POLENTA BERGAMASCA, SALSA AL CIOCCOLATO 
FONDENTE E FRUTTI ROSSI CON CASTAGNE ARROSTO 
VENISON SIRLOIN WITH CORNMEAL POLENTA 
FROM BERGAMO, DARK CHOCOLATE AND BERRIES SAUCE 
WITH ROASTED CHESTNUT
7—9—12    

ZABAIONE AL MARSALA CON GELATO ALLA VANIGLIA 
DEL MADAGASCAR E CRUMBLE ALLA CANNELLA   	  
MARSALA ZABAGLIONE WITH MADAGASCAR VANILLA 
ICE CREAM AND CINNAMON CRUMBLE 
1—3—7—8—12   
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A MARE
SEAFOOD MENU

Piatto vegetariano
Vegetarian dish

Piatto senza glutine
Gluten free

LA PRENOTAZIONE È CONSIGLIATA RESERVATION RECOMMENDED

DRESS CODE 
Gentile Ospite, per l’accesso al ristorante 
è richiesto un dress code Smart Casual. 
È sconsigliato l’accesso con infradito, 
canottiera e pantaloncini corti.

DRESS CODE 
Dear Guest, for the access  to our restaurant 
a Smart casual dress code is well appreciated. 
Access with flip-flops, undershirt and shorts
is not recommended.

CAPASANTA SCOTTATA CON CARCIOFO E POLVERE 
DI LIQUIRIZIA 
SEARED SCALLOP WITH ARTICHOKE  
AND LIQUORICE POWDER

4—14   

TAGLIOLINI AL NERO DI SEPPIA CON CALAMARETTI 
SPILLO, CREMA AI PISTILLI DI ZAFFERANO 
E CERFOGLIO CROCCANTE  
BLACK INK TAGLIOLINI PASTA WITH BABY SQUID, 
SAFFRON PISTIL CREAM AND CRISPY CHERVIL

1—2—3—4—9—14   

TRANCIO DI BRANZINO PESCATO CON FUMETTO 
AL CARDAMOMO, CARDONCELLO ALLA BRACE 
E GELÉE ALLO SCALOGNO 	  
WILD SEA BASS FILLET WITH CARDAMOM FISH BROTH, 
GRILLED CARDONCELLO MUSHROOM AND SHALLOT GELÉE

4   

CIOCCOLATO FONDENTE, SALE MALDON, 
PEPERONCINO E MANDARINO 
DARK CHOCOLATE WITH MALDON SALT, 
CHILI AND MANDARIN
1—3—7   


